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Introduction 
 
This Familiarization Guide is designed to provide prospective examinees with information about 
the Defense Language Proficiency Test 5 (DLPT5) in multiple-choice format. This guide 
contains general information about the test design, the format of the test, its length, its content, 
the skills tested, and procedures used in scoring and reporting the scores. In addition, screen 
shots of what the examinees will see when taking the test on the computer as well as information 
on testing procedures are provided. 
 
 

Overview of the DLPT5 Multiple-Choice Test 
 
The DLPT5 is a foreign language proficiency test that measures the listening comprehension and 
reading comprehension of an examinee that has learned a foreign language as a second language. 
The test is intended to be taken by U.S. government military or civilian employees. The DLPT5 
tests measure proficiency as defined by the Interagency Language Roundtable (ILR) Skill Level 
Descriptions, levels 0+ through 4 (see Appendix). All DLPT5s are delivered via computer. 
 
DLPT5s in many languages include both a Lower-Range test and an Upper-Range test. The 
Lower-Range test measures ILR proficiency levels 0+ through 3, while the Upper-Range test 
measures ILR proficiency levels 3 through 4. Examinees will normally take the Lower-Range 
DLPT5; those who receive a score of 3 on the Lower-Range test may be eligible to take the 
Upper-Range test, depending on the policy of their institution. The DLPT5 will be used to make 
operational readiness, incentive pay, and training decisions for civilian and military language 
analysts in the United States government. 
 
 

Description of the DLPT5 Lower-Range Test 
in Multiple-Choice Format 

 
• Test Design 

  
o Typically, the Lower-Range Listening Test contains approximately 60 questions 

with about 37 passages. The passage has up to 2 questions, each with 4 answer 
choices.  

 
o Examinees have 3 hours to complete the Listening Test. Approximately halfway 

through the test, examinees will be given a 15-minute break. The break does not 
count toward the test time. For the Listening Test, although the playing of the 
passages is controlled by the computer, examinees may take as much or as little 
time as they wish to answer the questions. Managing time effectively is the 
examinee’s responsibility.  
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• Test Content 
 

o The DLPT5 is designed to measure proficiency in the target language regardless 
of how that language has been acquired. For this reason, and because of the broad 
proficiency orientation of the test, its content is not tied to any particular 
language-training program. 
 

o The passages included in the test are sampled from authentic materials and real-
life sources such as radio and television broadcasts, the Internet, etc. 
 

o The passages cover a broad range of content areas, including social, cultural, 
political, economic, geographic, scientific, and military topics. 
 

o The content of the test forms will be systematically updated. 
 

• Test Format: The test includes instructions on how to take the test, examples of how to 
answer the questions, and question sets containing the following parts: 
 

o Orientation: This is a short statement in English that appears before each 
passage. Its purpose is to identify the context from which the passage is taken. 
 

o Passage: This is the only element of the test that is in the target language being 
tested. The maximum length of a Listening Comprehension passage in the test is 
approximately 2 minutes. Most of the passages are much shorter than the 
maximum length. 
 

o Question statement: Each individual question is based on the passage, is written 
in English, and is posed in the form of a complete question or an incomplete 
statement. The questions may ask about what is explicitly stated in the passage or, 
in some cases, what is implied in it. Occasionally, questions may ask about 
specific words or phrases that are used in the passage. The number of questions 
asked about each passage is related to the length and complexity of that passage. 
 

o Answer choices: Each question statement is followed by 4 answer choices, also 
written in English, only one of which is the correct answer. Each answer choice is 
displayed on the screen with a button next to it that examinees will click to select 
that choice. Examinees can change their selection by clicking on a different 
button. 

 
Because test security and confidentiality are extremely important, examinees should not discuss 
test content with anyone. 
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Scoring 

 
Examinee scores are reported in terms of ILR levels, including “plus” ratings. Lower-Range tests 
are intended to cover ILR levels 0+ through 3. Possible scores are 0, 0+, 1, 1+, 2, 2+, and 3.  
 
Scores reflect current functional language proficiency in listening as defined in the ILR Skill 
Level Descriptions (see Appendix). Scores do not reflect proficiency in speaking or writing, nor 
do they reflect examinees’ job-related performance or ability to perform specific language-
related tasks under special circumstance (e.g., listening to a target language passage indefinitely 
many times with the aid of supplemental reference materials and information sources). 
 
Scores on the test are based on the number of questions answered correctly. Since there is no 
penalty for incorrect answers, it is to the examinee’s advantage to attempt to answer every 
question, even if it involves guessing. 
 
 

Preparation for Taking the DLPT5 
 
The purpose of this publication is to familiarize prospective examinees with the DLPT5 
multiple-choice format and general testing procedures. Other than carefully reading this guide so 
that the test instructions and format are familiar, there is very little to be gained from “studying” 
for the test. The best preparation for the DLPT5 is the acquisition of a solid base of general 
proficiency in the target language, both through formal training and though language exposure 
and use in a variety of real-life language-use settings. Examinees should know that study aids 
(i.e., dictionaries, reference books, etc.) are not permitted for this test. Note-taking is also not 
permitted for the Lower-Range test. 
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Test Procedures and Instructions 
for Taking the DLPT5 

 
The purpose of this section is to familiarize prospective examinees with how to take the 
computer-based DLPT5 multiple-choice Listening Test. Test procedures and instructions for the 
Listening test are provided. 
 

Test Procedures Overview 
 
This section is to help prospective examinees become familiar with the test procedures of the 
DLPT5 multiple-choice Listening Test. First, there will be a short description of what the 
examinees see before the actual test begins. Then screenshots of what examinees will see on the 
computer screen will be provided. 
 
At the beginning of the test session, the examinee logs on to the system using a Common Access 
Card (CAC) or a user ID and password that were provided when the examinee registered to take 
the test. The examinee must click on the [CAC Logon] or [Submit] button before moving to the 
next screen. 
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The next screen provides a list of tests for which the examinee is eligible; the examinee selects 
the appropriate test from the list. 
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Once the test has been selected, a series of introductory screens appears. These screens contain 
the Privacy Act Statement, the Disclaimer for Defense Language Institute Tests, the Non-
Disclosure Statement, and the Test Administration Statement (of the examinee’s ability to take 
the test at that time). The examinee must click on the indicated checkboxes under the Disclaimer 
Statement and then the Test Administration Statement before moving to the next screen. 
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Privacy Act Statement and Disclaimer: 
 

 
 
 



DLPT5 Familiarization Guide 

 8 

Non-Disclosure Statement and Test Administration Statement: 
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The next several screens contain examples of the screen layout for examinees to familiarize 
themselves with the features of the test, instructions for taking the test, and a sample test passage.  
 

Listening Comprehension Test 
 
Example of screen layout for the Listening Comprehension Test: 
 
Explanations of the parts of the screen are provided. Familiarize yourself with the features of 
this screen now. 

 
 
Note: The text and questions in these screens appear smaller than the text and questions on the 
actual test passages. 
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The next two screens contain instructions for the Listening Comprehension Test.  
 

 
 



DLPT5 Familiarization Guide 

 11 

Instructions screen for the Listening Comprehension Test (continued): 
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Presented here is an example of a Listening sample question (the sample passage audio would be 
played while the screen is displayed): 
 
Note: Examinees may select their answers to the questions while the audio is playing. 
 

 
 
Note: After audio plays, the [Next] button will appear at the lower right of the screen. 
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After the sample passage, the examinee clicks on the [Next] button and moves to the End-of-Test 
Review Information and Start of Test screen. 
 

 
 
When a passage screen opens, examinees can start the audio by clicking on the [Play Audio] 
button whenever they are ready to listen to the passage. When the audio finishes, the [Next] 
button will appear.   
 
Examinees can move on to the next passage once the audio has finished playing by clicking on 
the [Next] button. Examinees will not be able to go back to previous passages until the end of 
the test. 
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End-of-Test Review Information 
 
At the end of the test, a review screen appears for examinees to review their responses to the 
questions before submitting the test.  
 
On the review page, examinees will be able to click and jump to any given passage. They will be 
able to respond to any questions they have not answered, or they can change an answer.  
 
The audio for the Listening Test will not be played again during this review period.   
 
Example of the review screen: 
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Sample Passages 
 
The purpose of this section is to familiarize prospective examinees on the levels and types of 
passages as well as their associated questions that appear in a given DLPT 5 test in multiple-
choice format. Below are some sample passages from ILR levels 1 – 3 in listening taken from 
Levantine, and their associated questions and answer choices. Explanations of the correct answer 
for each question are also provided. Examinees should know that study aids (i.e., dictionaries, 
reference books, etc.) are not permitted during the test. Note-taking is also not permitted during 
the test. 

 
Listening Comprehension Sample Passages 

 
Note:  Examinees will NOT see passage transcripts in an actual DLPT5 Listening Test. 
 
Sample Passage: ILR Level 1 
 
This passage is from a phone conversation between a customer and a travel 
agent in Amman. 
 
Transcription: 

 
1. What is one thing the customer mentions? 

(A)  She will check plans with other agencies. 
(B)  She will choose the package deal. 
(C)  She will wait for the holiday offer. 
(D)  She will discuss plans with her family. 
 

 
The correct answer is (B). 
 
 
 

 
 على سور�ا، شو عند�م لسور�ا؟ �الله أنا ناو�ة أروح ز�ونة (أ):

آه �الله في عندنا رحلة مرتبة للشام. في عندنا بتطلعي في �اصات بولمان حدیثة ومكیفة و�یل سفر (ذ): 
وتقعدي في أوتیل في الشام أر�ع نجوم. أوتیل على �یفك، و�تقعدي تلت أ�ام ماكلة، شار�ة، نا�مة 

 �س. شو بدك أحسن من هیك؟ و�یفرجو... شمي الهوا و�لشي هذا �میتین دینار
 .�الله هذي فكرة حلوة. طب إحجزلي أنا ولاولادي وجوزي، خمس أفراد ز�ونة (أ):

 أهلا وسهلا. و�یل سفر (ذ):
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Justification: 
 
(A) is not the correct answer. There was no mention of checking with other agencies during the 

conversation. 
  

(B) is the correct answer.  
The customer says that the package deal explained by the travel agent is nice and wants him 
to make reservations for five people. 
 

(C) is not the correct answer. The customer asks about what the agency has available for a trip 
to Syria, not about the holiday offer. 
 

(D) is not the correct answer. Although she mentions her family, it is because she wants the 
agent to make reservations for them, not because she wants to discuss the plan with her 
family.  
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Sample Passage: ILR Level 2 
 
This passage is from an interview featuring a male host and a female music 
teacher.  
 
Transcription: 

 
1.  According to the music teacher, for what purpose was the school band 

originally started? 
 

(A)  To keep students engaged after the school day. 
(B)  To pave a way for students to go to university.  
(C)  To spread an appreciation for musical arts. 
(D)  To build empathy for others through music. 
 

The correct answer is (D).  
 
 

 
 .أول اشي أنا بدي أتشكر قبل �لامك أتشكر إدارة المدرسة المعمدانیة (ذ): ١المقدم

 .شكراً  أستاذة الموسیقى (أ):
 !�ا سلام �ا سلام �ا سلام  (ذ): ١المقدم

 .شكراً  أستاذة الموسیقى (أ):
لما �قدموا مجموعة من الصبا�ا والشباب في هذا المستوى العالمي الموسیقي المتقدم،  (ذ): ١المقدم

 .مفخرة، نقطة عالسطر
 .شكراً  :أستاذة الموسیقى (أ)

 . �عطیكم العافیةانتو مدرسة أهلیة محترمة وعند�م تار�خ جمیل �الله (ذ): ١المقدم
 .شكراً  أستاذة الموسیقى (أ):

 .خبر�نا عاد عن هاي الفرقة (ذ): ١المقدم
ا�ه ال... فرقة تأسست تقر�باً من تلاتین سنة على ید المعلمة والمر�یة الفاضلة  أستاذة الموسیقى (أ):

فرقة موسیقیة �المدرسة لتبني وتشكل فرق  �ار�را جونسون اللي قعدت �الأردن تلاتین سنة اشتغلت �فلنتیر
المعمدانیة اللي فیها �ان هدفها الأساسي انها تبني جیل واعي ا�ه متفهم متقبل للغیر عن طر�ق استخدام 
ال... موسیقى ــ ا�ه وأنا �نت من احدى طالباتها بلشت �ال ار�ع، ار�ع وتسعین �نت طالبة ب... �الفرقة 

مدرسة �ال الفین وار�عة وأنا صرت زي مساعدة لا الها. �المدرسة المعمدانیة ومن وقت ما تخرجت من ال
 .خلصت جامعة وخلصت ماجستیر وهي تر�ت على أمر�كا وأنا استلمت... ا�ه مكانها
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Justification: 
 
(A) is not the correct answer. The teacher did not mention anything about engaging students 

after the school day in the interview. 
 

(B) is not the correct answer. The teacher mentioned university to introduce her own 
background, not to say that the band was started for students to go to university. 
 

(C) is not the correct answer. There is no mention that the band was created to spread an 
appreciation for musical arts. 

 
(D) is the correct answer.  

The teacher mentioned that Barbara Johnson created the musical band to “understand 
generations” and learn to accept others by using music. 
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Sample Passage: Level 3 
 
This passage is from a Lebanese talk show with a female program host 
interviewing a male forensic doctor in Beirut. 
 
Transcription: 

 —خلّینا نبدا معك د�تور ملاّح. �عني حضرتك عم بتشوف شبه یومیّاً  (أ): مستضیفة البرنامج
 .: إيالطبیب الشرعي (ذ)

 .جرا�م قتل– مستضیفة البرنامج (أ):
 .لأ، مش شبه یومیّا، �س الجرا�م عم تحصل بلبنان، للأسف صایرة �شكل شبه یومي الطبیب الشرعي (ذ):

�عة �النهار، فیهن یتوزعوا على الإ�ام، إذا عم نحكي عن المعدل �عني ما هوّي إذا في أر  مستضیفة البرنامج (أ):
 .[تضحك]

 76-75ل إي، للأسف، وصل الموضوع لأرقام قیاسیه بلبنان. أنا من جیل الحرب وعشنا �ا الطبیب الشرعي (ذ):
مرتفعه كان في غیاب �لّي للدوله، للضا�طه العدلیه، وللقضاء �ان غیاب شبه �لّي. ما وصلت هالنسب ال

للجر�مه متل الشي یللي وصلنالو هلأّ. و�عدا الأمور عم تستمر. رغم هالحمله الإعلامیه یللي صارت من شهر 
ومن شهر�ن، �ل یوم عم نتفاجأ �شي جدید، و�نوع جدید، و�طر�قه جدیدة، و�أنّو �ل هالتهدیدات یللي صدرت، 

 .ات ما لقیت أي صدىو�ل هالتواعُد من الأجهزه الأمنیه، ومن القضاء، والمطالب
إذا بدي فوت شي شي شي أ�عد من مهمتك أحیاناً، �عني لمّا شخص �شوف هالكمّ من  مستضیفة البرنامج (أ):

العالم، و�هالظروف، بیقدر �ستنتج نوع المشكله الاجتماعیة یللي عم بتوصّل لهون. شو هيّ نوعیه المشاكل 
 الاجتماعیه؟

 ثقافة هالبیئه، ثقافة هالشعب. في �عض دول العالم أُلغیت السجون. �عني نوع المشكله هيّ  الطبیب الشرعي (ذ):
قوص  -شبه أُلغیت العقو�ه، �عني انعدمت الجر�مه. عنّا صارت ثقافة شعب. مثلاً �شوف متل واحد قوّص 

. إنسان. لیش قوّصتو؟ �قلّي لأنو سبني. عملیة شتیمه، ردّت فعل، �شیل مسدس و�قوّصوه. هیدي صارت ثقافه
و�للي زاد الأمور، حالة الیأس یللي عا�شها الشعب اللبناني. الشعور �المظلومیه و�الإضطهاد. وهیدا إلو 

 —تراكماتو
 .نعم مستضیفة البرنامج (أ):

عم بیودي  -تراكماتو السیاسیه، والإجتماعیه، والأخلاقیه، والثقافیه، والإقتصاد�ه — الطبیب الشرعي (ذ):
 —إنو �قتل -دّو �فجّر طاقاتو. بدّو یبرز حالو، غیر آ�ه �العواقب ردّت فعلو، ب -�الشباب 

 .نعم مستضیفة البرنامج (أ):
 .المخدرات إلها وجودا الطبیب الشرعي (ذ):

 .نعم مستضیفة البرنامج (أ):
 .الكحول إلو وجودو الطبیب الشرعي (ذ):
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1.  What is the forensic doctor’s purpose in referring to the prisons of other 
countries? 

(A)  To propose that the Lebanese prison system should be abolished.        
(B)  To prove that harsher penalties are an effective crime deterrent. 
(C)  To show that societies can eliminate violence from their cultures. 
(D)  To suggest that youth in other countries express despair differently.        
 

The correct answer is (C).  
 
Justification: 
 
(A) is not the correct answer. In the interview, there is no reference to the Lebanese prison 

system. 
 

(B) is not the correct answer. The forensic doctor implied that crime can only be eliminated 
only through education and social awareness, not that harsher penalties are an effective 
crime deterrent. 
 

(C) is the correct answer.  
The forensic doctor compares Lebanon with some countries that have abolished prisons.  
He points out that crime has become the people’s culture in Lebanon, but that crime can  
be eliminated as has been done in other countries. 
 

(D) is not the correct answer. There is no indication in his interview, of youth expressing 
despair differently in other countries. 
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Appendix 
 

Interagency Language Roundtable (ILR) 
Language Skill Level Descriptions 

 
Preface 
 
The following descriptions of proficiency levels 0, 1, 2, 3, 4, and 5 characterize spoken-language 
use. Each higher level implies control of the previous levels' functions and accuracy. The 
designation 0+, 1+, 2+, etc. will be assigned when proficiency substantially exceeds one skill 
level and does not fully meet the criteria for the next level. The “plus-level” descriptions, 
therefore, are subsidiary to the “base-level” descriptions. 
 
A skill level is assigned to a person through an authorized language examination. Examiners 
assign a level on a variety of performance criteria exemplified in the descriptive statements. 
Therefore, the examples given here illustrate, but do not exhaustively describe, either the skills a 
person may possess or situations in which he/she may function effectively. 
 
Statements describing accuracy refer to typical stages in the development of competence in the 
most commonly taught languages in formal training programs. In other languages, emerging 
competence parallels these characterizations, but often with different details. Unless otherwise 
specified, the term “native speaker” refers to native speakers of a standard dialect. 
 
“Well-educated,” in the context of these proficiency descriptions, does not necessarily imply 
formal higher education. However, in cultures where formal higher education is common, the 
language-use abilities of persons who have had such education is [sic] considered the standard. 
That is, such a person meets contemporary expectations for the formal, careful style of the 
language, as well as a range of less formal varieties of the language. 
 
These descriptions may be further specified by individual agencies to characterize those aspects 
of language-use performance, which are of insufficient generality to be included here. 
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ILR Language Skill Level Descriptions: Listening 
 
Listening 0 (No Proficiency) 
No practical understanding of the spoken language. Understanding is limited to occasional 
isolated words with essentially no ability to comprehend communication.    
 
Listening 0+ (Memorized Proficiency) 
Sufficient comprehension to understand a number of memorized utterances in areas of immediate 
needs. Slight increase in utterance length understood but requires frequent long pauses between 
understood phrases and repeated requests on the listener's part for repetition. Understands with 
reasonable accuracy only when this involves short memorized utterances or formulae. Utterances 
understood are relatively short in length. Misunderstandings arise due to ignoring or inaccurately 
hearing sounds or word endings (both inflectional and non-inflectional), distorting the original 
meaning. Can understand only with difficulty even such people as teachers who are used to 
speaking with non-native speakers. Can understand best those statements where context strongly 
supports the utterance's meaning. Gets some main ideas.    
 
Listening 1 (Elementary Proficiency) 
Sufficient comprehension to understand utterances about basic survival needs and minimum 
courtesy and travel requirements in areas of immediate need or on very familiar topics, can 
understand simple questions and answers, simple statements and very simple face-to-face 
conversations in a standard dialect. These must often be delivered more clearly than normal at a 
rate slower than normal with frequent repetitions or paraphrase (that is, by a native used to 
dealing with foreigners). Once learned, these sentences can be varied for similar level vocabulary 
and grammar and still be understood. In the majority of utterances, misunderstandings arise due 
to overlooked or misunderstood syntax and other grammatical clues. Comprehension vocabulary 
inadequate to understand anything but the most elementary needs. Strong interference from the 
candidate's native language occurs. Little precision in the information understood owing to the 
tentative state of passive grammar and lack of vocabulary. Comprehension areas include basic 
needs such as: meals, lodging, transportation, time and simple directions (including both route 
instructions and orders from customs officials, policemen, etc.). Understands main ideas.   
 
Listening 1+ (Elementary Proficiency, Plus) 
Sufficient comprehension to understand short conversations about all survival needs and limited 
social demands. Developing flexibility evident in understanding a range of circumstances beyond 
immediate survival needs. Shows spontaneity in understanding by speed, although consistency of 
understanding is uneven. Limited vocabulary range necessitates repetition for understanding. 
Understands more common time forms and most question forms, some word order patterns, but 
miscommunication still occurs with more complex patterns. Cannot sustain understanding of 
coherent structures in longer utterances or in unfamiliar situations. Understanding of descriptions 
and the giving of precise information is limited. Aware of basic cohesive features (e.g., 
pronouns, verb inflections) but many are unreliably understood, especially if less immediate in 
reference. Understanding is largely limited to a series of short, discrete utterances. Still has to ask 
for utterances to be repeated. Some ability to understand facts.  
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Listening 2 (Limited Working Proficiency) 
Sufficient comprehension to understand conversations on routine social demands and limited job 
requirements. Able to understand face-to-face speech in a standard dialect, delivered at a normal 
rate with some repetition and rewording, by a native speaker not used to dealing with foreigners, 
about everyday topics, common personal and family news, well-known current events and 
routine office matters through descriptions and narration about current, past and future events; 
can follow essential points of discussion or speech at an elementary level on topics in his/her 
special professional field. Only understands occasional words and phrases of statements made in 
unfavorable conditions, for example through loudspeakers outdoors. Understands factual content. 
Native language causes less interference in listening comprehension. Able to understand facts; 
i.e., the lines but not between or beyond the lines.  
 
Listening 2+ (Limited Working Proficiency, Plus) 
Sufficient comprehension to understand most routine social demands and most conversations on 
work requirements as well as some discussions on concrete topics related to particular interests 
and special fields of competence. Often shows remarkable ability and ease of understanding, but 
under tension or pressure may break down. Candidate may display weakness or deficiency due to 
inadequate vocabulary base or less than secure knowledge of grammar and syntax. Normally 
understands general vocabulary with some hesitant understanding of everyday vocabulary still 
evident. Can sometimes detect emotional overtones. Some ability to understand implications.  
 
Listening 3 (General Professional Proficiency) 
Able to understand the essentials of all speech in a standard dialect including technical 
discussions within a special field. Has effective understanding of face-to-face speech, delivered 
with normal clarity and speed in a standard dialect on general topics and areas of special interest; 
understands hypothesizing and supported opinions. Has broad enough vocabulary that rarely has 
to ask for paraphrasing or explanation. Can follow accurately the essentials of conversations 
between educated native speakers, reasonably clear telephone calls, radio broadcasts, news 
stories similar to wire service reports, oral reports, some oral technical reports and public 
addresses on non-technical subjects; can understand without difficulty all forms of standard 
speech concerning a special professional field. Does not understand native speakers it they speak 
very quickly or use some slang or dialect. Can often detect emotional overtones. Can understand 
implications.  
 
Listening 3+ (General Professional Proficiency, Plus) 
Comprehends most of the content and intent of a variety of forms and styles of speech pertinent 
to professional needs, as well as general topics and social conversation. Ability to comprehend 
many sociolinguistic and cultural references. However, may miss some subtleties and nuances. 
Increased ability to comprehend unusually complex structures in lengthy utterances and to 
comprehend many distinctions in language tailored for different audiences. Increased ability to 
understand native speakers talking quickly, using nonstandard dialect or slang; however, 
comprehension is not complete. Can discern some relationships among sophisticated listening 
materials in the context of broad experience. Can follow some unpredictable turns of thought 
readily, for example, in informal and formal speeches covering editorial, conjectural and literary 
material in subject matter areas directed to the general listener.  
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Listening 4 (Advanced Professional Proficiency) 
Able to understand all forms and styles of speech pertinent to professional needs. Able to 
understand fully all speech with extensive and precise vocabulary, subtleties and nuances in all 
standard dialects on any subject relevant to professional needs within the range of his/her 
experience, including social conversations; all intelligible broadcasts and telephone calls; and 
many kinds of technical discussions and discourse. Understands language specifically tailored 
(including persuasion, representation, counseling and negotiating) to different audiences. Able to 
understand the essentials of speech in some non-standard dialects. Has difficulty in 
understanding extreme dialect and slang, also in understanding speech in unfavorable conditions, 
for example through bad loudspeakers outdoors. Can discern relationships among sophisticated 
listening materials in the context of broad experience. Can follow unpredictable turns of thought 
readily, for example, in informal and formal speeches covering editorial, conjectural and literary 
material in any subject matter directed to the general listener.  
 
Listening 4+ (Advanced Professional Proficiency, Plus) 
Increased ability to understand extremely difficult and abstract speech as well as ability to 
understand all forms and styles of speech pertinent to professional needs, including social 
conversations. Increased ability to comprehend native speakers using extreme nonstandard 
dialects and slang, as well as to understand speech in unfavorable conditions. Strong sensitivity 
to sociolinguistic and cultural references. Accuracy is close to that of the well-educated native 
listener but still not equivalent.  
 
Listening 5 (Functionally Native Proficiency) 
Comprehension equivalent to that of the well-educated native listener. Able to understand fully 
all forms and styles of speech intelligible to the well-educated native listener, including a number 
of regional and illiterate dialects, highly colloquial speech and conversations and discourse 
distorted by marked interference from other noise. Able to understand how natives think as they 
create discourse. Able to understand extremely difficult and abstract speech.  




